
SPECIALE BAUMA 2025 | RIFIUTI E DEMOLIZIONE

&DEMOLITION



SPECIALIZZATA NELLE TECNOLOGIE PER IL RECUPERO  
E VALORIZZAZIONE DEI RIFIUTI DA OLTRE 40 ANNI.
Oggi, l’azienda è proiettata verso un futuro sostenibile  
grazie alla continua ricerca di soluzioni tecnologiche  
intelligenti e all’avanguardia.

La nostra storia familiare si è evoluta anche grazie ai partner 
tecnologici che ci hanno supportato negli ultimi 40 anni. 
Abbiamo stabilito solide collaborazioni con grandi  
aziende internazionali del settore, offrendo soluzioni  
che spaziano dalla fornitura di una singola  
macchina all’installazione di sistemi complessi.

Alla crescente domanda nella settore del 
recupero di materiali e della sostenibilità, 
Sennebogen nostro partner dal 2006 con  

il suo sistema costruttivo modulare, 
offre una vasta gamma di caricatori 
di materiali, telescopici e pale gommate  
efficienti e potenti, configurati  
individualmente per soddisfare  
le vostre esigenze.

CESARO MAC IMPORT
UN’AZIENDA DI  FAMIGL IA 

YOUR CHOICE BE  SUSTAINABLE

&DEMOLITION
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NATURAL ATTITUDE È LA SOMMA DEI NOSTRI VALORI, ED È CIÒ CHE CI PERMETTERÀ  
DI CONSEGNARE UN MONDO MIGLIORE ALLE GENERAZIONI FUTURE.

La crisi climatica e la transizione ecologica sono temi vitali per la creazione di un futuro 
sostenibile e, oggi più che mai, è necessario che ognuno faccia la propria parte.
Per questo motivo, il ciclo dei rifiuti è il nostro lavoro, l’economia circolare la nostra 
missione, Natural Attitude il nostro metodo.

I L  NOSTRO METODO
NATURAL ATT ITUDE 

2025

PLANT SCRAP PORT WOOD WASTE
NEGLI ANNI ABBIAMO SVILUPPATO DIVERSE 
AREE AL FINE DI COPRIRE IN MANIERA 
SINERGICA TUTTE LE ESIGENZE NEL CAMPO 
AMBIENTALE DEL TRATTAMENTO DEI RIFIUTI.

OGGI CESARO CONTA PIÙ DI 100 DIPENDENTI 
E UNA STRUTTURA ORGANIZZATIVA 
COMPLETA, CHE VA DALLA PROGETTAZIONE 
DEGLI IMPIANTI ALL’ASSISTENZA POST-
VENDITA, CON OFFICINE SPECIALIZZATE 
DISTRIBUITE SU TUTTO IL TERRITORIO.
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SENNEBOGEN È UN AZIENDA A CONDUZIONE FAMILIARE DI STRAUBING, IN GERMANIA. 
DAL 1952 È SINONIMO DI INGEGNERIA MECCANICA SPECIFICA PER LA MOVIMENTAZIONE 
DI MATERIALI E SI È AFFERMATA CON SUCCESSO COME LEADER DEL MERCATO MONDIALE 
IN MOLTI SETTORI. DALLA TECNOLOGIA DELLE GRU PORTUALI AI CARICATORI DI MATERIALI 
PIÙ IMPEGNATIVI.

Tradizione e innovazione in un’azienda concreta con una storia di crescita organica.  
Le macchine sono sviluppate e prodotte in cinque sedi in Baviera e in due stabilimenti  
in Ungheria. Qualità superlativa e soluzioni specifiche per il cliente.

2200 +
dipendenti in 
tutto il mondo

72 +
anni di 

esperienza

100 +
paesi nel mondo in 
cui sono presenti le 

macchine Sennebogen

180 +
partner commerciali  

e di assistenza  
nel mondo

P IÙ  DI  72  ANNI  DI  INNOVAZIONE
NEL MACHINE HANDLING SENNEBOGEN OFFRE 

SOLUZIONI INNOVATIVE E 
PERSONALIZZATE PER I SETTORI 
DELLA MOVIMENTAZIONE 
DEI MATERIALI, QUALI 
ROTTAMI E RICICLAGGIO, 
LEGNAME E SILVICOLTURA, 
OPERAZIONI PORTUALI E 
LOGISTICA, MATERIALI SFUSI 
E APPLICAZIONI INDUSTRIALI, 
NONCHÉ PROGETTI DI 
COSTRUZIONE E DEMOLIZIONE.

 
 

ELETTRICO PER RIDURRE
I COSTI DEL 50%

SISTEMI ELETTRICI OTTIMIZZATI: 
componenti standard con un alto 
grado di disponibilità. SISTEMI 
ELETTRO-IDRAULICI ORIENTATI 
AL FUTURO: economici, ecologici 
e completamente privi di 
emissioni.

•	 COMFORT: vibrazioni e rumore 
operativo estremamente ridotti.

•	 MAGGIORE DURATA dei 
componenti idraulici.

•	 COSTI OPERATIVI E DI 
MANUTENZIONE RIDOTTI

•	 SEMPRE PRONTO ALL’USO

TELEHANDLER

MOBILE

CINGOLATO
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RISPARMIO  TRA IL 35%  
E IL 55% DI ENERGIA

Green Hybrid SENNEBOGEN  
è l’innovativo sistema di recupero 
energetico dal braccio in fase  
di abbassamento, che grazie  
al terzo pistone riesce  
a recuperare quasi la totalità 
dell’energia sfruttabile nella 
successiva fase di sollevamento. 

•	 	LUNGA DURATA, AFFIDABILITÀ  
E ALTA EFFICIENZA

DEMOLITION

MOBILE

CINGOLATO
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La tecnologia Green Efficiency SENNEBOGEN 
consente di ridurre l’impatto ambientale 
e migliorare l’efficienza operativa, con 
prestazioni elevate e costi di gestione ridotti.

STAGE V
– 25% CONSUMO 
DI CARBURANTE* 

– 90% OSSIDI DI 
AZOTO (NOX)* 

– 90% MATERIA PARTICOLATA (PM)* 

– 4.5dB LIVELLO DI PRESSIONE SONORA* 

+ 50% VITA UTILE DELL’OLIO ESTESA*

*Rispetto alle emissioni IIIa (2006).

WORK STOPREGIME MINIMO

EQUILIBRIUM HANDLER

SOTTOCARRO SPECIFICI PER APPLICAZIONE

A PONTE 
CINGOLATO

A PONTE  
SU ROTAIA

BASAMENTO 
IN CEMENTO

SPECIALE 
CINGOLATO

PILONE 
A 4 PUNTI  
DI APPOGGIO
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SMISTAMENTO E  CARICAMENTO  
DUE SF IDE UN UNICA SOLUZIONE 

•	 EFFICIENTI MOTORI ELETTRICI opzionali  
su tutti i tipi di macchina

•	 PROTEZIONE DALLA POLVERE per persone 
e macchine e sicurezza di funzionamento 
grazie alla cabina rialzata

•	 DESIGN ROBUSTO E PRECISO in acciaio e 
componenti idraulici di lunga durata

•	 DESIGN DI FACILE MANUTENZIONE  
con motore installato  
in direzione longitudinale

RECUPERO DI  MATERIA 
AL CENTRO DELLE 
OPERAZIONI  D I  SELEZ IONE

I CARICATORI SENNEBOGEN AIUTANO A SCARICARE, SMISTARE E MOVIMENTARE 
I  MATERIALI NEL SETTORE DEL RICICLAGGIO. LE CONDIZIONI DI LAVORO, A VOLTE 
DIFFICILI, DELL’INDUSTRIA DEL RICICLAGGIO RICHIEDONO UNA PROTEZIONE SPECIALE 
PER LE PERSONE E LE MACCHINE. LE MACCHINE DEVONO ESSERE SUFFICIENTEMENTE 
ROBUSTE PER FAR FRONTE A UN’AMPIA GAMMA DI ESIGENZE.  

LE NOSTRE MACCHINE SONO IN GRADO DI TRATTARE TUTTI I MATERIALI DI RICICLAGGIO: 
CARTA DA MACERO, LEGNAME USATO, RIFIUTI, PNEUMATICI USATI, ROTTAMI E RIFIUTI EDILI.

RIFIUTI DA 
DEMOLIZIONE

LEGNO  
DI SCARTO

PNEUMATICI 
USATI

CARTA  
DA MACERO

RIFIUTI ROTTAMI

Le macchine Electro Battery 
offrono soluzioni elettriche ad alte 
prestazioni per la movimentazione 
industriale, garantendo efficienza 
energetica, basse emissioni, 
silenziosità e costi ridotti,  
con lunga autonomia e affidabilità.

RECUPERO DI  MATERIA AL CENTRO 
DELLE  OPERAZIONI  D I  SELEZ IONE
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MAXCAB
CABINA PREMIUM

Cabina operatore Maxcab, comfort nel 
lavoro con SENCON, cicli di lavoro a 
selezione facilitata dei programmi.

ACCESSO COMODO E SICURO 
•	 Porta scorrevole con ampia apertura 
•	 Corrimano, gradini grigliati e superfici 

antiscivolo 

COMFORT ED ERGONOMIA  
•	 Sedile comfort con sospensioni pneumatiche
•	 Comandi disposti in modo ergonomico per 

lavorare senza fatica e in modo rilassato
•	 Massima silenziosità grazie all‘isolamento 

acustico ottimizzato
•	 Clima ottimale in cabina con impianto di 

climatizzazione automatico
•	 Vetri parzialmente oscurati

VISTA PANORAMICA 
•	 Vetro anteriore apribile
•	 Finestrino sul tetto
•	 Potenti fari led integrati nel tetto



WASTE & DEMOLITION  MATERIAL HANDLING MACHINES

16 1 7

TELEHANDLER 340 G - 355 E

MACCHINA MULTIFUNZIONALE: 
IMPILAMENTO, CARICAMENTO,  
ALIMENTAZIONE TRITURATORI
I caricatori telescopici 
SENNEBOGEN sono perfetti  
con ogni materiale dal legno  
di scarto al carico di rifiuti edili  
e materiali inerti, fino al carico  
del vetro o all’alimentazione  
di sistemi di triturazione.
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10 Informazioni soggette a modifiche. Opzioni aggiuntive disponibili su richiesta

Maxcab

Maxcab Industry

CABINA

TORRETTA
SOTTOCARRO

R35/240 R35/340MP26G MP27G Base fissa su 4 punti

ATTREZZATURE

UN DESIGN MODULARE.
NUMEROSE APPLICAZIONI.

Alimentazione
Diesel-idraulica

K11 K11 ULM K12 K12 ULM K13

K = Braccio standard
ULM = Braccio con cinematica a biella ad esempio per attrezzature 
              da scavo, pinze selezionatrici, cesoie e martelloni idraulici

Pinza 
selezionatrice

CABINA ELEVABILE

G280

Pinza a polipo

Pinza bivalve

Magnete

G350
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DESIGN MODULARE  
PER SOLUZIONI  VERSATIL I 
CONFIGURA LA TUA MACCHINA PERSONALIZZATA GRAZIE AL NOSTRO DESIGN MODULARE.
LA VASTA GAMMA DI SOLUZIONI CHE POSSIAMO REALIZZARE IN QUESTO MODO È UNICA 
AL MONDO. COME SARÀ LA TUA MACCHINA?

EQUIPAGGIATI PER IL  RICICLO

•	 FARI A LED PER UN CAMPO VISIVO 
PIÙ AMPIO

•	 COSTI OPERATIVI RIDOTTI FINO AL 
50% GRAZIE ALL’AZIONAMENTO 
ELETTRICO

•	 SISTEMA DI RAFFREDDAMENTO 
AUTOPULENTEI GRAZIE 
ALL’INVERSIONE AUTOMATICA 
DEL SISTEMA DI 
VENTILAZIONE

•	 COPERTURA DI 
PROTEZIONE PER I 
TUBI IDRAULICI

•	 CILINDRO ANTIPOLVERE, GRAZIE 
ALL’INVERSIONE DI MONTAGGIO

•	 VISTA OTTIMALE DALLA CABINA 
ELEVABILE MAXCAB CON PORTA 
SCORREVOLE (OPZIONALE)

•	 LAVORO PULITO E SICURO CON LAMA 
(OPZIONALE)

        VISTA PANORAMICA GRAZIE  
     ALLE TELECAMERE A DESTRA  

  E A QUELLE POSTERIORI

   ACCESSORI SOSTITUIBILI 
FACILMENTE

1

4

6

5

7

8

9

2

3
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NEL SETTORE WASTE RECYCLING, LA VERSATILITÀ È ESSENZIALE PER GARANTIRE 
EFFICIENZA E PRODUTTIVITÀ. LE MACCHINE SENNEBOGEN SI ADATTANO 
PERFETTAMENTE A QUALSIASI MATERIALE, DAI RIFIUTI INGOMBRANTI AI MATERIALI 
RICICLABILI, GRAZIE A UN’AMPIA GAMMA DI CONFIGURAZIONI E ACCESSORI 
SPECIALIZZATI. LA LORO STRUTTURA MODULARE E LE TECNOLOGIE AVANZATE PER 
LA MOVIMENTAZIONE ASSICURANO PRESTAZIONI OTTIMALI IN OGNI CONDIZIONE 
OPERATIVA. ROBUSTEZZA, EFFICIENZA ENERGETICA E AFFIDABILITÀ RENDONO 
SENNEBOGEN LA SCELTA IDEALE PER LE AZIENDE DEL SETTORE, OFFRENDO SOLUZIONI 
SU MISURA PER OGNI ESIGENZA DI RICICLO.

MACCHINE PERFETTE PER IL  MERCATO 
ITALIANO DELLA GESTIONE DEI  RIFIUTI 

ROTTAMI
Ogni anno, in Italia, vengono riciclate 
25 milioni di tonnellate di acciaio, 
contribuendo al primato globale  
di questo materiale come campione 
del riciclo.

GESTIONE DEI RIFIUTI
Entro Il 2028 il  60% dei rifiuti 

europei deve essere riciclato. l’Italia 
ha registrato un tasso di riciclo del 

72%, posizionandosi al primo posto in 
Europa, dove la media si attesta al 53%

FOCUS SUL RICICLO DELLA PLASTICA
In Italia, il 64% dei 4,5 milioni di tonnellate 
di rifiuti plastici prodotti annualmente viene 
attualmente riciclato, con una tendenza in 
crescita.

LEGNO DI SCARTO RISORSA PREZIOSA
Nel 2023, in italia sono stati avviati a riciclo 

1,6 milioni di tonnellate di legno, con un 
tasso di riciclo del 64,92% rispetto ai 3,3 
milioni di tonnellate immessi al consumo.

SPOSTAMENTO E SCARICO 
DI MATERIALI CARICAMENTO  

E STOCCAGGIO

ACCATASTAMENTO 
E SELEZIONE

LAVORAZIONE  
E ALIMENTAZIONE
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CESARO E SENNEBOGEN 
TECNOLOGIA AVANZATA 
PER IL WASTE & RECYCLING 
LE MACCHINE SENNEBOGEN PER IL SETTORE 
WASTE & RECYCLING SONO APPREZZATE  
IN ITALIA PER AFFIDABILITÀ, EFFICIENZA  
E ADATTABILITÀ IN OGNI FASE DELLA 
GESTIONE DEI RIFIUTI. GRAZIE A 
SISTEMI IDRAULICI OTTIMIZZATI, 
CABINE ELEVABILI E UN’AMPIA 
GAMMA DI ACCESSORI OFFRONO 
PRESTAZIONI ECCELLENTI NELLA 
SELEZIONE, MOVIMENTAZIONE 
E RICICLO DEI MATERIALI.

ESPLORIAMO LE PRINCIPALI 
REFERENZE ITALIANE CHE HANNO 
SCELTO SENNEBOGEN PER 
MASSIMIZZARE PRODUTTIVITÀ  
E SOSTENIBILITÀ NEL WASTE 
MANAGEMENT.

 822 G

Un caricatore di materiali da 22 t  
per la movimentazione di rifiuti  
e rottami. Con uno sbraccio fino  
a 10 m, il Sennebogen 822 G è 
ideale per le attività di carico e 
smistamento nell’industria del 
riciclaggio e dei rottami metallici.
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 SENNEBOGEN  355 E 

Il caricatore telescopico 
Sennebogen è pensato per 
applicazioni impegnative.
Grazie alla migliore visuale 
panoramica, alle massime 
prestazioni e al design robusto, 
combinanoi vantaggi dei 
sollevatori telescopici e delle 
pale gommate.

 SENNEBOGEN  
825 E - 830 E - 340 E

Macchine ideali per 
il settore del rifiuto 
e riciclo per la loro 
eccezionale flassibilità  
e i bassi costi di 
gestione.
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 DEMOLITION

Le macchine Sennebogen sono apprezzate per potenza, 
precisione e sicurezza nel settore delle demolizioni. 
Grazie a strutture rinforzate, bracci telescopici, cabine 
tiltabili e sistemi idraulici avanzati, garantiscono 
prestazioni eccellenti anche nei lavori più complessi.

Progettate per garantire efficienza e 
massima protezione per gli operatori, 
le soluzioni Sennebogen rappresentano 
un punto di riferimento per le aziende 
impegnate nella demolizione selettiva 
e nel recupero di materiali.
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 SENNEBOGEN 821 E - 817 E

Caricatori compatti per compiti 
di smistamento nella gestione dei 
rifiuti. Sviluppati appositamente 
per soddisfare le esigenze 
dell’industria del riciclaggio e 
della gestione dei rifiuti, agili 
ed efficienti per attività di 
smistamento e carico precise. 
Oltre alle numerose e sofisticate 
caratteristiche sono pensati  
per muoversi agilmente anche  
in capannoni con soffitti bassi.
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SENCON: ASSISTENZA REMOTA  
IN TEMPO REALE. 

Grazie a SENCON, il team tecnico di 
Cesaro Mac Import può rilevare anomalie, 
ottimizzare le prestazioni e pianificare 
interventi manutentivi in modo proattivo. 
Questo approccio garantisce tempi di 
reazione ridotti e supporto immediato, 
massimizzando la produttività e riducendo 
al minimo i tempi di fermo.

SERVICE ON SITE

Affidarsi a Cesaro Mac Import significa 
scegliere un partner che mette al primo 
posto le esigenze del cliente, garantendo 
un’assistenza flessibile, tempestiva  
e orientata a ottimizzare la produttività. 

Oltre a 7000 m2 di officina coperta e 3000 m2  
di magazzino con specifiche aree dedicate  
di riparazione meccanica ed elettrica, ricovero 
dei mezzi, lavaggio, verniciatura e montaggio.

CESARO SERVICE L’ASSISTENZA 
POST VENDITA ELEMENTO  
ESSENZIALE  E  IMPRESCINDIB ILE

HEADQUARTER

PUGLIA

CAMPANIA

LAZIO

TOSCANA

SICILIA

LOMBARDIA

SARDEGNA

Cesaro Mac Import, partner esclusivo per l’Italia 
di Sennebogen, offre un servizio di assistenza 
e manutenzione personalizzata per garantire la 
massima efficienza e affidabilità delle macchine. 
Grazie all’ esperienza e professionalità, Cesaro 
fornisce soluzioni su misura per mantenere 
le operazioni ininterrotte e al massimo delle 
prestazioni. 
Con una flotta di oltre 14  service van attrezzati, 
e alle officine mobili autorizzate sul territorio i  
tecnici altamente qualificati possono intervenire 
direttamente sul campo, riducendo al minimo i 
tempi di fermo macchina. Ogni veicolo è dotato 
di strumenti diagnostici avanzati e di un’ampia 
gamma di ricambi, assicurando interventi rapidi ed 
efficaci, ovunque siano richiesti.



ISCRIVITI ALLA NEWSLETTER PER RIMANERE SEMPRE AGGIORNATO

CESAROMACIMPORT.COM

Ú Î Ö  

Via delle Industrie 28 
30020 Eraclea - I - Venezia
Tel. +39 0421 231101
cesaro@cesaromacimport.com


